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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

SAVE THESE INSTRUCTIONS

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord or assembly available from 
the manufacturer or its service agent.

GROUNDED
OUTLET

GROUNDED
OUTLET BOX

When using an electrical furnishing, basic precautions should always be followed, including the following:

Read all instructions before using (this furnishing).

DANGER - To reduce the risk of electric shock:
      1.  Always unplug this furnishing from the electrical outlet before cleaning.

WARNING - To reduce the risk of burns, fire, electric shock, or injury to persons:
      1.  Always unplug this furnishing from the electrical outlet before cleaning.
      2.  Close supervision is necessary when this furnishing is used by, or near children, invalids, or disabled persons.
      3.  Use this table only for its intended use as described in these instructions. Do not use attachments not
      recommended by the manufacturer.
      4.  Never operate this table if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly, if it has been dropped or
      damaged, or dropped into water.
      5.  Keep the cord away from heated surfaces.
      6.  Never drop or insert any object into any opening.
      7.  Do not use outdoors.
      8.  Do not operate where aerosol (spray) products are being used or where oxygen is being administered.
      9.  For loading always put heavier items at the bottom and not near the top in order to help prevent the possibility
      of the furnishing tipping over.

OPERATING INSTRUCTIONS - Please refer to the provided Installation Instructions and User Guide.

GROUNDING INSTRUCTIONS - This product must be grounded. Connect this appliance to a properly grounded 
outlet only. If it should malfunction or breakdown, grounding provides a path of least resistance for electric current to 
reduce the risk of electric shock. This product is equipped with a cord having an equipment-grounding conductor and 
a grounding plug. The plug must be plugged into an appropriate outlet that is properly installed and grounded in 
accordance with all local codes and ordinances.

DANGER - Improper connection of the equipment-grounding conductor can result in a risk of electric shock. Check with 
a qualified electrician or serviceman if you are in doubt as to whether the product is properly grounded. Do not modify 
the plug provided with the product - if it will not fit the outlet, have a proper outlet installed by a qualified electrician.

This product is for use on a nominal 120-V circuit and has a grounding plug that looks like the plug illustrated in 
sketch A in Figure 1. Make sure that the product is connected to an outlet having the same configuration as the plug. 
No adapter should be used with this product.

GROUNDING
PIN

Figure 1

This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a class B digital device pursuant to Part 15 for FCC rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: • Reorient or 
relocate the receiving antenna. • Increase the separation between 
the equipment and receiver. • Connect the equipment into an outlet 
or a circuit different from that to which the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme 
NMB-003 du Canada
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GROUNDED OUTLET BOX
CAJA DEL TOMACORRIENTE DE CONEXIÓN A TIERRA
BOÎTE DE LA PRISE À LA TERRE
 

(A)GROUNDING PIN
CLAVIJA DE CONEXIÓN A TIERRA
CONTACT À LA MASSE

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Cuando se utiliza un equipo eléctrico, hay ciertas precauciones que se deben siempre seguir, 
incluyendo las siguientes:
Lea todas las instrucciones antes de usar (este equipo).

PELIGRO - Para reducir el riesgo de electrocución:
1. Siempre desenchufe este equipo del tomacorriente antes de limpiarlo.

ADVERTENCIA - Para reducir el riesgo de quemaduras, incendio, electrocución o lesiones a 
las personas: 
1. Siempre desenchufe este equipo del tomacorriente antes de limpiarlo. 
2. Se requiere una atenta supervisión cuando este equipo es utilizado por o cerca de niños, 
inválidos o discapacitados.
3. Utilice esta mesa sólo para su uso indicado como se describe en estas instrucciones. No 
utilice accesorios no recomendados por el fabricante.
4. Nunca utilice esta mesa si tiene un cable o enchufe dañados, si no funciona correctamente, 
si se ha caído o dañado o si se ha caído en el agua.
5. Mantenga el cable lejos de superficies calientes.
6. Nunca deje caer ni inserte ningún objeto en ninguna abertura.
7. No la utilice al aire libre.
8. No la haga funcionar donde se están usando  productos en aerosol (spray) o donde se esté 
administrando oxígeno.
9. Cuando la cargue ponga siempre los artículos más pesados en la parte inferior y no cerca de 
la parte superior para prevenir la posibilidad de que el equipo se vuelque.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES DE USO - Por favor, consulte las Instrucciones de Instalación y la Guía del 
Usuario proporcionadas.
 
INSTRUCCIONES DE CONEXIÓN A TIERRA - Este producto debe estar conectado a tierra. 
Conecte este aparato sólo a un tomacorriente correctamente conectado a tierra. En caso de un 
mal funcionamiento o avería, la conexión a tierra proporciona una vía de menor resistencia a la 
corriente eléctrica para reducir el riesgo de electrocución. Este producto está equipado con un 
cable que tiene un conductor de tierra y un enchufe de conexión a tierra. El enchufe debe 
conectarse a un tomacorriente apropiado que esté instalado y conectado a tierra adecuada-
mente de acuerdo con todos los códigos y ordenanzas locales.

PELIGRO - La conexión incorrecta del conductor de tierra del equipo puede resultar en un 
riesgo de electrocución. Chequee con un electricista o técnico calificado, si tiene dudas, para 
ver si el producto está correctamente conectado a tierra. No modifique el enchufe que viene 
con el producto - si no entra en el tomacorriente, pida a un electricista calificado que instale 
el tomacorriente adecuado.

Este producto se debe usar en un circuito nominal de 120 V y tiene un enchufe de tierra que 
se parece al enchufe ilustrado en dibujo A en la Figura 1. Asegúrese de que el producto esté 
conectado a un tomacorriente que tenga la misma configuración que el enchufe.
No se debe utilizar ningún adaptador con este producto.

Si el cable de alimentación está dañado, se lo debe reemplazar por un cable o conjunto 
especial disponible por el fabricante o su agente de servicio.

MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Les précautions de base suivantes doivent toujours être respectées lorsque vous utilisez un article 
d'ameublement électrique :
Veuillez lire toutes les instructions avant d'utiliser (cet article d'ameublement électrique).

DANGER – Pour réduire le risque de décharges électriques :
1. Débranchez toujours l'article d'ameublement électrique de la prise de courant avant de le nettoyer.

AVERTISSEMENT – Pour réduire le risque de brûlures, d’incendie, de décharges électriques ou de 
blessures :
1. Débranchez toujours l'article d'ameublement électrique de la prise de courant avant de le nettoyer.
2. Une étroite surveillance est nécessaire lorsque cet article d'ameublement électrique est utilisé par un 
enfant ou à proximité d'un enfant, par des personnes handicapées ou invalides.
3. Utilisez cette table uniquement pour son utilisation prévue telle que décrite dans ces instructions. 
N'utilisez pas des accessoires qui ne sont pas recommandés par le fabricant.
4. Ne faites jamais fonctionner cette table si le cordon ou la fiche est endommagé, s'il ne fonctionne pas 
correctement, s'il a été échappé ou endommagé ou échappé dans l'eau.
5. Maintenez le cordon loin des surfaces chauffantes.
6. Évitez de laisser tomber ou d'insérer un objet dans une ouverture.
7. N'utilisez pas à l'extérieur.
8. Ne faites pas fonctionner l’appareil en présence de produits en aérosol (vaporisateurs) ou 
d’administration d'oxygène.
9. Pour remplir, veuillez toujours mettre les articles lourds sur le dessous et éloignés du dessus afin de 
prévenir le renversement possible de l'ameublement électrique.

VEUILLEZ CONSERVER CES DIRECTIVES
 
CONSIGNES D'UTILISATION – Référez-vous aux procédures d'installations et au manuel de 
l'utilisateur fournis.

 INSTRUCTIONS DE MISE À LA TERRE – Ce produit doit être mis à la terre. Branchez cet appareil à 
une prise mise à la terre appropriée. En cas de mauvais fonctionnement ou de panne, la mise à la terre 
assure un trajet de moindre résistance au courant électrique, ce qui réduit le risque d’électrocution. Ce 
produit est muni d'un cordon d'alimentation comportant un conducteur de mise à la terre de l'équipement 
et une fiche de mise à la terre. La fiche de mise à la terre doit être branchée dans une prise de courant 
appropriée et mise à la terre conformément à la réglementation locale.

DANGER – Un mauvais branchement du conducteur de mise à la terre de l'appareil peut entraîner un 
risque de décharges électriques. Si vous n'êtes pas certain que le produit est mis à la terre comme il se 
doit, demandez à un électricien ou du personnel d’entretien qualifié de la vérifier. Ne modifiez pas la 
fiche de mise à la terre fournie avec ce produit. Si vous n'arrivez pas à l'insérer dans la prise de courant, 
faites installer une prise de courant adéquate par un électricien qualifié.

Ce produit est conçu pour être utilisé sur un circuit à intensité nominale de 120 volts, et il est doté d'une 
fiche de branchement de mise à la terre ressemblant à celle illustrée dans l'illustration A, figure 1. 
Assurez-vous que le produit est branché à une prise ayant la même configuration que la fiche. 
Aucun adaptateur ne devrait être utilisé avec ce produit.

Si le cordon d'alimentation est endommagé, vous devez le remplacer 
par un cordon ou un ensemble spécial, proposé par le fabricant ou 
son agent de service.

GROUNDED OUTLET
TOMACORRIENTE DE CONEXIÓN A TIERRA
PRISE MISE À LA TERRE          
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WARNING
Pinch points. Keep Clear.
Risk of Serious Injury.
If not used as intended, moving
worksurfaces can pinch and
cause injury or property damage.
Always follow these instructions: 

Keep height-adjustment range free from
obstructions above and below the worksurface.
Plan for a minimum 1” gap against a wall or panel.
Plan for a minimum 1” gap to adjacent furniture.

1.

2.
3.

This powered, adjustable height desk appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

BASES-ONLY WARRANTY LIMITATIONS AND POTENTIAL FOR INJURY: The use of worksurfaces 
that do not comply with the Steelcase defined criteria and limitations could cause personal injury or 
property damage due to pinch points, instability, or other problems, and VOIDS all Steelcase warranties, 
expressed or implied.

The use of worksurfaces that do not comply with Steelcase criteria VOIDS any Steelcase claims of 
compliance with ANSI/BIFMA, UL, LEED, or other applicable requirements. The use of non-Steelcase 
worksurfaces on Steelcase adjustable-height bases may NOT be accepted as compliant to municipal 
electrical codes or OSHA federal workplace standards, because this use does not create an NRTL (UL, 
ETL, etc.) listed product. Steelcase is not responsible for the ultimate determinations of compliance for 
height-adjustable bases with a non-Steelcase worksurface, and assumes NO liability for their compliance 
with standards when height adjustable bases are used without a Steelcase worksurface as intended.

Worksurface Criteria and Limitations
The use of non-Steelcase worksurfaces is NOT recommended. Any use of a non-Steelcase worksurface 
requires additional investigation by the customer regarding the appropriateness for use. It is the sole 
responsibility of the customer to determine the suitability and safety of the selected worksurface 
construction and attachment means. The following information is provided as a guideline, but does not 
address all potential issues. Customers should seek professional guidance as to the appropriateness of 
their chosen worksurface.

WARNING RISK OF SERIOUS INJURY:

2

1

3
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Regardless of worksurface material or construction, the following limitations must be met:

FASTENERS:  Adjustable-height bases include fasteners intended for use with Steelcase worksurfaces. 
These fasteners MAY also be suitable for worksurfaces meeting the following criteria:

•  Medium-density or higher particleboard or fiberboard cores, with High- or Low-pressure laminates 
(HPL or LPL) and backers
•  Thickness of .984” (25.0 mm) or greater
•  Fasteners located a minimum distance of .984” (25.0 mm) from any edge
Any other worksurface construction will require different and/or additional fastening means, to be 
determined by the project’s designer/architect/engineer. For example, solid-surface materials should 
use appropriate threaded inserts and corresponding fasteners or similar attachment means.

In all cases, all fastener locations provided in the base attachment features must be used (e.g. if 
attachment cantilever has 6 screw holes, all 6 holes must be used for attachment.)

MANDATORY CLEARANCE:  To minimize potential pinch points:
•  Steelcase requires a minimum of 1.0” (25.4 mm) clearance to the worksurface edges on all sides 
except for the edge facing the end user.
•  Do not place or plan for placing freestanding tables next to adjacent obstructions any closer than 
this requirement to minimize the risk of serious injury.
•  Do not place any obstruction above or below or otherwise in the path of travel of the worksurface. 
MINIMUM PINCH POINT CLEARANCES MUST BE MAINTAINED AROUND THE PRODUCT
AT ALL TIMES TO MINIMIZE RISK OF SERIOUS INJURY.

DIMENSIONAL LIMITATIONS:
•  Worksurface depth not to exceed 36.0” (914.4 mm)
•  Fore-aft worksurface position on base must be on centerline ± 2.0” (50.8 mm)
•  Worksurface overhang (distance from side of support cantilever to edge of worksurface) must be 
greater than .984” (25.0mm) and may not exceed 15.0” (381 mm)
•  Worksurface overhangs larger than .984” (25.0mm) are not allowed on widths < 64.0” (1625.6 mm)
•  Worksurface overhangs between .984” (25.0mm) and 15.0” (381 mm) may exist on one side only 
for tops that are ≥ 64.0” (1625.6 mm) and ≤ 71.645” (1820.8 mm)
•  Worksurfaces larger than 71.685” (1820.8 mm) must have overhangs larger than .984” (25.0mm) 
on at least one side, but may not exceed 15.0” (381 mm) on any side
•  Maximum worksurface width may not exceed 101.685” (2582.8 mm)

WARNING RISK OF SERIOUS INJURY DUE TO PINCH POINTS, TIPOVER, OR POTENTIAL COLLAPSE.

WORKSURFACE
OVERHANG

CL

+

WORKSURFACE
WIDTH

WORKSURFACE
DEPTH
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Points de pincement. Tenez-vous 
à l'écart.
Risque de graves blessures!
Lorsqu'elles ne sont pas utilisées de la 
manière prévue, les surfaces de travail 
mobiles peuvent causer des pincements, 
des blessures ou des dommages 
matériels. Suivez toujours les directives:

1.  Conservez la zone de réglage de la hauteur à 
     l'écart de tout obstacle, au-dessus et dessous la 
     surface de travail
2.  Prévoyez un écart d'au moins 2,5 cm (1 po) avec 
     le mur ou la cloison.
3.  Prévoyez un écart d'au moins 2,5 cm (1 po) avec 
     les meubles adjacents.

Cette table de travail à réglage de la hauteur motorisé n'est pas destinée à être utilisée par 
des personnes, notamment des enfants, dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, ou qui n'ont pas suffisamment de connaissance ou d'expérience, 
à moins qu'elles ne fassent l'objet d'une supervision étroite ou qu'elles aient reçu des 
directives d'utilisation de la part d'une personne responsable de leur sécurité. Il faut 
surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec cette table.

LIMITATIONS DE LA GARANTIE ET RISQUE DE BLESSURES - BASES SEULEMENT: 
L'utilisation de surfaces de travail non conformes aux critères et aux restrictions établis par 
Steelcase peut causer des blessures ou des dommages matériels attribuables aux points 
de pincement, à l'instabilité ou à d'autres problèmes, ce qui ANNULE toutes les garanties, 
explicites ou implicites, accordées par Steelcase.

L'utilisation de surfaces de travail non conformes aux critères établis par Steelcase 
ANNULE toute représentation de conformité de la part de Steelcase avec les exigences 
ANSI/BIFMA, UL, LEED et avec toutes autres exigences applicables. L'utilisation de 
surfaces de travail non fabriquées par Steelcase avec les bases à hauteur réglable de 
Steelcase pourrait NE PAS être considérée comme conforme aux codes de l'électricité 
municipaux ou avec les normes fédérales de l'OSHA concernant les lieux de travail, parce 
qu'une telle utilisation fait en sorte qu'il s'agit d'un produit non homologué UL, ETL, etc. 
(produit NRTL). Steelcase n'est pas responsable de déterminer en fin de compte la 
conformité des bases à hauteur réglable dotées d'une surface de travail dont elle n'est 
pas le fabricant et, à cet égard, n'assume AUCUNE responsabilité pour la conformité de 
tels éléments aux normes, lorsqu'une base à hauteur réglable Steelcase est utilisée sans 
surface de travail Steelcase, conformément à l'utilisation prévue. 

Critères et restrictions concernant les surfaces de travail
L'utilisation de surface de travail non fabriquée par Steelcase n'est PAS recommandée. 
L'adéquation de l'utilisation d'une surface de travail non fabriquée par Steelcase doit faire 
l'objet d'une étude approfondie de la part du client. La détermination de l'adaptation et de la 
sécurité de la surface de travail et des éléments de fixation choisis relèvent de la seule et 
unique responsabilité du client. L'information qui suit est destinée uniquement à servir de 
guide et ne traite pas tous les problèmes pouvant potentiellement survenir. Le client doit 
demander l'avis d'un professionnel quant à l'adéquation de la surface de travail choisie.

AVERTISSEMENT RISQUE DE GRAVES BLESSURES!

AVERTISSEMENT
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Il faut tenir compte des limitations suivantes, sans égard aux matériaux ou à la fabrication de la surface de travail:

ÉLÉMENTS DE FIXATION : Les bases à hauteur réglable comprennent des éléments de fixation conçus pour les surfaces de travail Steelcase. 
Ces éléments de fixation PEUVENT aussi convenir aux surfaces de travail conformes aux critères suivants:

•   Centre et endos en panneau de particules ou en panneau à fibres de densité moyenne ou supérieure, avec bois lamellé à haute 
ou à basse pression (HPL ou LPL)
•   Épaisseur d'au moins 25,0 mm (0,984 po)
•   Éléments de fixation situés à au moins 25,0 mm (0,984 po) du rebord.
Une surface de travail fabriquée de tout autre matériau ou selon toute autre méthode exige des éléments de fixation différents ou 
supplémentaires, selon ce que détermine le concepteur du projet, l'architecte ou l'ingénieur. Par exemple, avec des matériaux pleins 
ou rigides, il faut utiliser des douilles filetées ainsi que des éléments ou des moyens de fixation correspondants appropriés.

Dans toutes les situations, il faut se servir des éléments de fixation prévus dans la base (p.ex., si l'élément de fixation comporte six 
trous pour des vis, il faut se servir des six trous pour la mise en place).

DÉGAGEMENT OBLIGATOIRE : Pour réduire au minimum les risques de pincement,
•   Steelcase exige un dégagement minimum de 25,4 mm (1 po) de chaque côté de la surface
de travail, sauf du côté faisant face à l'utilisateur.
•   Évitez de placer ou de prévoir la mise en place de tables autonomes près de tout obstacle 
adjacent pour assurer le dégagement minimum exigé et réduire au minimum les risques de 
graves blessures.
•   Évitez de placer des objets au-dessus ou dessous la surface de travail ou encore 
dans l'espace prévu pour son déplacement vertical. POUR RÉDUIRE AU MINIMUM LES 
RISQUES DE GRAVES BLESSURES, LE DÉGAGEMENT MINIMUM EXIGÉ DOIT ÊTRE 
CONSERVÉ EN TOUT TEMPS AUX ABORDS DE LA SURFACE DE TRAVAIL.

AVERTISSEMENT RISQUE DE GRAVES BLESSURES ATTRIBUABLES AUX POINTS DE PINCEMENT,
AU BASCULEMENT OU À L'EFFONDREMENT
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PROFONDEUR DE 
LA SURFACE 

DE TRAVAIL

LARGEUR DE LA 
SURFACE DE 

TRAVAIL

PORTE-À-FAUX  
DE LA SURFACE DE TRAVAIL

LIMITES DIMENSIONNELLES:
•  La profondeur maximum de la surface de travail est de 914,4 mm (36,0 po)
•  Le centre de la surface de travail doit être placé au centre de la base, ± 50,8 mm (2 po)
•  Le porte à faux de la surface de travail (distance entre le côté du support et le rebord de la surface 
de travail) doit être supérieur à 25 mm (0,984 po), mais inférieur à 381 mm (15 po)
•  Un porte à faux de la surface de travail supérieur à 25 mm (0,984 po) est interdit pour une largeur 
de surface < 1625,6 mm (64 po)
•  Un porte à faux variant de 25 mm (0,984 po) et 381 mm (15 po) est permis d'un côté seulement de 
la surface de travail et pour une surface qui est ≥ 1625,6 mm (64,0 po) et ≤ 1820 mm (71,645 po)
•  Une surface de travail dont la largeur est supérieure à 1820 mm (71,685 po) doit avoir un porte à 
faux supérieur à 25 mm (0,984 po) au moins d'un côté; aucun porte à faux ne peut toutefois être 
supérieur à 381 mm (15 po)
•  La largeur maximum de la surface de travail ne doit pas excéder 2582,8 mm (101,685 po)



®

ADVERTENCIA
Puntos de pellizco. Manténgase alejado.
Riesgo de lesiones graves.
Si no se las usa como es debido, las 
superficies de trabajo en movimiento 
pueden pellizcar y causar lesiones 
o daños a la propiedad. Siempre siga 
estas instrucciones:

1. Mantenga la distancia de ajuste de altura sin
obstrucciones ni por encima ni debajo de la superficie 
de trabajo.
2. Planee tener un espacio de 1 pulgada mínima 
contra una pared o panel.
3. Planee tener un espacio de 1 pulgada mínima de los 
muebles adyacentes. 

Este escritorio eléctrico, de altura ajustable no está diseñado para ser utilizado por personas 
(incluidos niños) con reducidas capacidades físicas, sensoriales o mentales, o sin experiencia 
y conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o instrucción sobre su uso por una 
persona responsable de su seguridad. A los niños se los debe supervisar para asegurarse de 
que no jueguen con el aparato. 

LIMITACIONES DE LA GARANTÍA SOLO DE LAS BASES Y POTENCIAL DE LESIONES: 
El uso de las superficies de trabajo que no cumplen con los criterios definidos y limitaciones 
de Steelcase podría causar lesiones personales o daños a la propiedad debido a puntos de 
pellizco, inestabilidad, u otros problemas, y anula todas las garantías de Steelcase, expresas 
o implícitas. 

El uso de las superficies de trabajo que no cumplen con los criterios de Steelcase ANULA 
cualquier declaración de cumplimiento por parte de Steelcase con los requisitos ANSI / BIFMA, 
UL, LEED, u otros requisitos aplicables. El uso de superficies de trabajo que no sean de 
Steelcase sobre bases con altura ajustable de Steelcase NO pueden ser aceptadas como 
conformes a los códigos eléctricos municipales o normas federales OSHA para lugares de 
trabajo, porque este uso no crea un producto listado en NRTL (UL, ETL, etc.). Steelcase no es 
responsable de las determinaciones últimas de cumplimiento de las bases con altura ajustable 
sobre una superficie de trabajo que no sea de Steelcase, y NO asume ninguna responsabilidad 
por su cumplimiento con las normas cuando se utilizan bases con altura ajustable sobre una 
superficie de trabajo que no sea de Steelcase como se ha previsto. 

Criterios y limitaciones de la superficie de trabajo 
NO se recomienda el uso de superficies de trabajo que no sean de Steelcase. Cualquier uso de 
una superficie de trabajo que no sea de Steelcase requiere investigación adicional por parte del 
cliente con respecto a la idoneidad para su uso. Es la responsabilidad única del cliente determinar 
la idoneidad y seguridad de la construcción y medios de fijación de la superficie de trabajo 
seleccionada. La siguiente información se proporciona como una guía, pero no trata con todos los 
temas posibles. Los clientes deben buscar una guía profesional en cuanto a la idoneidad de su 
superficie de trabajo elegida.

ADVERTENCIA RIESGO DE LESIONES GRAVES:
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Cualquiera sea el material o construcción de la superficie de trabajo, se deben cumplir las siguientes limitaciones:

SUJETADORES: las bases con altura ajustable incluyen sujetadores destinados a ser usados con las superficies de trabajo Steelcase. 
Estos sujetadores también PUEDEN ser adecuados para superficies de trabajo que cumplan con los siguientes criterios:

•   Núcleos de partículas de fibra o de fibra vulcanizada de media densidad o superior, con laminados de presión Alta o Baja (HPL o LPL) y respaldos
•   Espesor de 0,984 pulgadas (25,0 mm) o mayor
•   Sujetadores ubicados a una distancia mínima de 0,984 pulgadas (25,0 mm) de cualquier borde
Cualquier otra construcción de superficie de trabajo requerirá diferentes y / o adicionales medios de sujeción, que deben ser determinado por el
diseñador / arquitecto / ingeniero del proyecto. Por ejemplo, los materiales de superficie sólida deben utilizar insertos roscados apropiados y los
correspondientes sujetadores o medios de sujeción similares.
 
En todos los casos, se deben usar todos los sitios de sujeción previstos en las características de sujeción de la base 
(por ejemplo, si el accesorio en voladizo tiene 6 agujeros para tornillos, los 6 agujeros deben ser utilizados para la sujeción). 

 DESPEJO OBLIGATORIO: Para reducir al mínimo los posibles puntos de pellizco:
•   Steelcase requiere un mínimo de 1,0 pulgada (25,4 mm) de despejo hasta los bordes de la 
superficie de trabajo en todos los lados excepto por el borde orientado hacia el usuario.
•   No coloque ni planee colocar mesas autónomas junto a obstrucciones adyacentes más cerca 
de este requisito para minimizar el riesgo de lesiones graves.
•   No coloque ningún tipo de obstrucción por encima o por debajo, o de ninguna otra forma 
en la trayectoria de desplazamiento de la superficie de trabajo.
SE DEBEN MANTENER ESPACIOS MÍNIMOS DE PUNTOS DE PELLIZCO ALREDEDOR DEL
PRODUCTO Y EN TODO MOMENTO PARA MINIMIZAR EL RIESGO DE LESIONES GRAVES.

RIESGO DE LESIONES GRAVES DEBIDO A PUNTOS DE PELLIZCO, VUELCOS, O POSIBLE COLAPSO.ADVERTENCIA
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PROFUNDIDAD DE LA
 SUPERFICIE DE TRABAJO

ANCHO DE LA
 SUPERFICIE
DE TRABAJO

VOLADIZO DE LA 
SUPERFICIE DE TRABAJO

LIMITACIONES DIMENSIONALES:
•  La profundidad de la superficie de trabajo no debe exceder 36,0 pulgadas (914,4 mm)
•  Posición de adelante–atrás de la superficie de trabajo en la base debe estar en la línea central 
± 2,0 pulgadas (50,8 mm)
•  El voladizo de la superficie de trabajo (distancia desde el lado del soporte voladizo hasta el borde 
de la superficie de trabajo) debe ser superior a 0,984 pulgadas (25,0 mm) y no podrá ser superior a 
15,0 pulgadas (381 mm)
•  No se permiten voladizos de superficie de trabajo mayores de 0,984 pulgadas (25,00 mm) sobre 
anchos de <64,0 pulgadas (1625,6 mm)
•  Pueden existir voladizos de superficie de trabajo entre 0,984 pulgadas (25,0 mm) y 15,0 pulgadas 
(381 mm) sólo en un lado para las planchas superiores que son de ≥ 64,0 pulgadas (1625,6 mm) y 
≤ 71,645 pulgadas (1820,8 mm)
•  Las superficies de trabajo mayores de 71,685 pulgadas (1820,8 mm) deben tener voladizos 
superiores a 0,984 pulgadas (25,0 mm) en al menos uno de los lados, pero no podrán ser mayores 
de 15,0 pulgadas (381 mm) en cualquier lado
•  El ancho máximo de la superficie de trabajo no debe ser más de 101,685 pulgadas (2582,8 mm)
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X 8 X 8

M8 X 1.25 X 50M6 X 1.0 X 16 M10 X 1.5 X 35 

X 8 X 2X 2

X 4X 22

#8-15 X 0.625”#10-10 X 1.075”

X 26

#8 X 0.750”

X 1

X 2

X 2

X 4

X 2

X 1

X 1

X 4

X 2

X 1
X 2
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M8 x 1.25 x 50 
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M8 x 1.25 x 50 
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M10 x 1.5 x 35 

 2 MM

3.1 3.2

< 52"
< 1320.8 MM
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 2 MM

M10 x 1.5
x 35 

4.1

4.2

< 52"
< 1320.8 MM



®

Page 21 of 37
939582002 Rev C

5

M6 x 1.0 x 16 

2X
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4X

#8 x 0.750"

#10 x 10 x 1.075"
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43.307" - 69.685"
1100 MM - 1770 MM 

A

XX

X 1.0"
25 MM

1.0"
25 MM

X

1.0"
25 MM

X

A < 1400 MM :

A = 1400 MM : X ≤ 205 MM

A ≥ 1600 MM : X ≤ 230 MM
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#8 x 0.750"

#10 x 10 x 1.075"
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#8 x 0.750"

#8 x 15 x 0.625"
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#8 x 0.750"

#8 x 15 x 0.625"

6"
150 MM15.2

15.1

15.3

15.6 15.715.5

15.4
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CAUTION

 6"
150 mm

PRECAUCIÓN
MISE EN GARDE
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